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Thanks to its ergonomic design
based on sustenance and 
interaction, as well as complete 
adaptability in height, 
inclination and torsion, TNK 
FLEX enables the body to 
move freely, thus reducing 
fatigue, effort and tensions 
while boosting performance 
and productivity.

Gracias a su diseño 
ergonómico basado en la 
sustentación y la interacción, 
y a una adaptabilidad total 
en altura, inclinación y 
torsión, TNK FLEX permite el 
movimiento libre del cuerpo, 
reduciendo así la fatiga, el 
esfuerzo y las tensiones y 
aumentando el rendimiento y 
la productividad.

Grâce à son design 
ergonomique basé sur la 
portance et l’interaction,  
et à sa totale adaptabilité 
en hauteur, inclinaison et 
torsion, TNK FLEX permet le 
libre mouvement du corps, 
réduisant ainsi la fatigue, 
les efforts et le stress et 
augmentant les performances 
et la productivité.

Dank seines ergonomischen 
Designs, das auf nterstützung 
und Interaktion basiert, 
und seiner totalen 
Anpassungsfähigkeit 
in Höhe, Neigung und 
Torsion ermöglicht TNK 
FLEX dem Körper freie 
Beweglichkeit, wodurch 
Ermüdung, Anstrengung und 
Verspannungen reduziert und 
Leistung und Produktivität 
gesteigert werden..
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H I G H L Y
C U S T O M I Z A B L E
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FLEX OF THE BACK + HEIGHT ADJUSTMENT

SYNCHRO MECHANISM 4 POS. + TURNING BACKREST

TENSION CONTROL KNOB

360º SWING SEAT + DYNAMIC NEGATIVE ANGLE

FLEXIBLE SHEETS

AIR COMFORT SYSTEM

SLIDING SEAT

ARMS

LUMBAR

HEADREST

SOFT ARMREST

1D / 3D

(ADJUSTABLE)

2D + 360º1D / 1D+Antipanic / 3D 1D / 1D+Antipanic / 3D

(3D) (3D)(3D)

TNK FLEXTNK 500TNK 20 TNK 30/50

Backrest can be adjusted in height, tilt and torsion, which 
interprets and anticipates the movements of the user, 
providing complete freedom of movement.

Respaldo regulable en altura, inclinación y torsión, que 
interpreta los movimientos del usuario y se adelanta a 
ellos facilitando una libertad total de movimientos.

Aluminium injection backrest. Multiple options for selecting 
fi nishes that offer various customisation possibilities. 3D arms 
with fl exible PUR armrests.

Respaldo de inyección de aluminio. Múltiples opciones en la 
selección de acabados que confi eren diversas posibilidades de 
personalización. Brazos 3D con apoyabrazos en PUR fl exible.

Integral foam injection backrest on internal 
metal structure. Upholstered and covered 
with different qualities. Two backrest 
heights; one with an optional integrated 
headrest.

Respaldo en inyección de espuma integral 
sobre estructura metálica interna. Tapizado 
y enfundado con diferentes calidades. 
Dos alturas de respaldo; una de ellas con 
cabecero opcional integrado.

Backrest with fi berglass polyamide frame 
with different solutions of high tenacity elastic 
fabrics that adapt to the user’s continuous 
movement, facilitating the breathability 
of the back while maintaining a constant 
temperature. Optional lumbar support. 

Respaldo con marco de poliamida con fi bra 
de vidrio con diferentes soluciones de tejidos 
elásticos de alta tenacidad que se adaptan al 
constante movimiento del usuario, facilitando 
la transpiración de la espalda y manteniendo 
una temperatura constante. Soporte lumbar 
opcional.
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TECHNICAL FEATURES
Información técnica
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TECHNICAL FEATURES
Información técnica

How to lock the Synchro movement
Bloqueo Syncro

ACS - Air comfort systemHow to adapt it to the weight tension (4 pos.)
Regulador Tensión (4 pos.)

Seat depth
Profundidad del asiento

Seat height
Altura del asiento

Flexible sheets + 360º
Láminas fl exoras + 360º

Height adjustment and tilting of 
the backrest
Regulación de altura del respaldo 
y basculación 360º

TNK FLEXTNK 500TNK 30

TNK 500 TNK FLEX

Optional Lumbar support
Lumbar opcional

Optional Headrest
Cabecero opcional

Castors / Caps
Ruedas / Tapones

TNK Flex Backrest
TNK Flex Backrest
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DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 
Products. Own patents
Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production
Product. Eco-design
Services, efficient logistics system
Actiu Technology Park, certified LEED® 
Platinum

MANUFACTURER
We are manufacturers
Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specific solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 90 countries
Global equipment solutions. Corporate, Health, 
Education, Contract, Transport.

CERTIFICATES AND REFERENCES
ACTIU products fulfill all demands about 
management, quality and sustainability to provide 
extra value to the projects using recycled materials to 
get the recyclable final product.

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Diseño 2017

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES. 

Actiu is an industrial company working within the installation sector 
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people.

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 
instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad  
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el bienestar 
de las personas. 

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  
le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 
dont la flexibilité et la capacité de production permettent de développer 
des projets d’équipement global à un niveau international, tout en 
apportant des solutions qui puissent offrir du bien-être aux personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON MÖBELN FÜR 
ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND ARBEITSRÄUME.

Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und Erfahrung 
ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen Bereich der 
verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler Ebene 
durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis an, näher 
an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu entwickeln, die 
den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 

We dream to go beyond our own immediate reality. 
We design to mature our desires. We walk because 
only our initiative changes the world and breaks 
new ground. We move ourselves by being ourselves 
without the fear of underperforming against our 
own expectations and goals.

                  D. Vicente Berbegal Pérez 
                  President and Founder of the Actiu Group.

ACTIU reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications 
that it considers appropriate with respect to the information detailed in this document, 
so please check before confirming your orders.

ACTIU se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales 
y de acabados que estime conveniente respecto a la información detallada en este 
documento, por el que se ruega verificación antes de confirmar sus pedidos.

Actiu, the first industrial company
in the world to obtain the
WELL v2 and LEED Platinum Certification
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